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User's Manual
A9
Make sure to read the "Safety Cautions" carefully before starting to use this product.
Please keep this User's Manual within easy reach of the user.
As the product is only intended for domestic use such as household cleaning, it must not be used for commercial,
experimental or industrial purposes.
Make sure to fully charge the product's battery before first use of the product after purchasing it.
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Safety PRECAUTIONS

The following cautions are intended to protect you from unexpected risk or property loss by ensuring safe
and correct usage of the product.
Cautions are categorized into 'Warning' and 'Caution', which mean:

Pictograms are designed to draw attention to matters and uses that may pose a risk to 
the user. Make sure to carefully read any item marked with this symbol and comply with 
it to prevent any risk.

WARNING Failure to comply with this warning may result in serious damage, injury or even death to 
the user.

CAUTION Failure to comply with this warning may result in damage to the product or moderate 
injury to the user.

 WARNING

1.	This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

2.	Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

3.	If the supply cord is damaged, it must be replaced by an LG Electronics 
Service Agent in order to avoid a potential hazard.

4.	This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance must not be performed by children without 
supervision.
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Installation and Usage

Do not install, charge or store the product where it may be exposed to water, rainfall or severe moisture. Do 
not use the product in any outdoor location, workshop or garage environment. 

•• Such conditions will leave the product vulnerable to fire when charging the battery.

•• Please install, charge or store the product in a well-ventilated place.

Make sure to avoid places where there is a risk of leakage of flammable gas, industrial oil or metallic dust.
•• It may cause product malfunction or damage.

If you intend to use the charging station by "standing" it vertically (standing type), make sure to secure it 
to the wall with the appropriate type of screws .

•• Otherwise, the charging station or product may slant and become damaged or cause property damage or injury.

Please place the charging station on an even surface.
•• Otherwise, the product may fall and sustain damage or cause an injury.

If you intend to mount the charging station on a wall (wall-mounted type), make sure to secure it tightly to 
the wall using the appropriate type of screws.

•• Failure to do so may damage the product and/or cause an injury.

Please use the anchoring screws only when the wall is made of concrete or is solid enough.
•• If the Station mounting is performed on an unsuitable wall it may cause injury and damage the property or product.

Never install the charging station on a wall with any piping (gas, water, air) or power cables or wires behind 
it.

•• There is a risk of injury from electric shock, fire or flooding.

Do not use or store the product at temperatures below 5 ° C or above 38 ° C.
•• Failure to do so may damage the product.
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Power requirements

This product should only be used with AC 220 V. Make sure to check the power specifications of the place 
where you intend to use the product.

•• The wrong specifications will result in electric shock or damage the product in the event of a short-circuit.

Do not apply excessive force to the power cord to bend it, or place it under a heavy object as this will 
damage it.

•• The power cord may get damaged and cause electric shock or injury.

Please refrain from using multiple power appliances in one power board or power socket and make sure to 
use a power socket with a capacity of 10A.

•• Failure to do so may result in fire due to abnormal overheating of the socket.

•• Or it may activate the circuit breaker leading to a loss of power.

Never touch the power cord and plug with a wet hand.
•• This may result in injury or electric shock.

Please clear any dust or water from the power cord and plug with a dry cloth.
•• Failure to do so may result in electric shock, short circuit or fire.

When unplugging the power cord, never pull the cord itself and always hold the power plug.
•• Failure to do so will damage the cord it and may result in electric shock or fire.

Stop using the product and contact the customer service department of LG Electronics if the power cord or 
power plug is damaged or the holes of the power outlet socket are loose.

•• Failure to do so may result in electric shock or fire.

Make sure to unplug the power cord when cleaning or maintaining the charging station.
•• Failure to do so may result in injury or electric shock.

Make sure to unplug the power cord when the product is not to be used for an extended period of time.
•• Failure to do so may result in electric shock, short circuit or fire.

Make sure to organize the power cord of the Adaptor while using or cleaning the product.
•• Otherwise, the cord may get tangled with the product and result in malfunction, electric shock or injury if its 

disconnected or broken.

Avoid touching the pins of the power plug with your finger(s) when unplugging the power cord.
•• Failure to do so may result in electric shock or fire.

Do not to let children or pets get close to the product when using, charging or storing.  
•• It may damage the product and/or result in injury.

Do not hold the charging station upside down with the battery in the charging station.
•• Otherwise, it may damage the product and/or result in injury.
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Proper usage

Make sure that no child is allowed to use the product.
•• The product is too heavy for a child to handle properly.

Make sure that no hand, foot, hair or clothes gets stuck in the rotating brush or wheel while using or 
cleaning the product.

•• Failure to do so may damage the product or result in injury.

No one other than a qualified technician/service engineer from LG Electronics may disassemble, repair or 
modify the product.

•• Do not attempt to disassemble or repair the product yourself as it may result in electric shock, injury or fire.

Never use the battery, the charging station and the adaptor with other appliances other than this product.
•• It may cause a product malfunction or fire.

Do not use the battery of another appliance in the product.
•• It may cause malfunctioning or fire.

Do not arbitrarily disassemble, remove or short-circuit the battery.
•• It may result in electric shock, injury or fire.

Do not apply heat or shock to the battery.
•• It may cause electric shock, injury or fire.

Never insert a sharp metallic object such as a pin, nail or knife in a hole or gap in the product or the charging 
station.

•• Otherwise, you may get injured or suffer electric shock.

Do not vacuum liquids with this product. Make sure that no water, beverage or detergent gets inside the 
product or the charging station.

•• Failure to do so may result in injury or electric shock.

Do not apply or spray a flammable substance (gasoline or thinner) or surface active agent (detergent or 
bath soap) on the product.

•• It may result in malfunction or fire.

In the event of a gas leakage (propane or urban gas), make sure to ventilate the area first without coming 
into contact with the product or its power plug.

•• Otherwise, there may be sparks which may result in an explosion, fire or injury.

Do not use or store a heating device or flammable substance(ether, benzene, alcohol, chemicals, 
combustible spray, insecticide, air freshener or cosmetics) in close proximity to the product.

•• It may result in product malfunction or fire.

Do not attempt to clean up a liquid substance (water, beverage), odorous substances (candy, chocolate, pet 
excrement, etc.), metallic objects (such as blade, pins), flammable substances, surface active agents, or 
glass shards with this product.

•• It may result in product malfunction or fire.

•• In the event that any liquid, metallic object, glass shard or spark gets inside the product, immediately turn off the 
product and contact the customer service department of LG Electronics.

Do not use the product with the exhaust or inlet port blocked.
•• It will cause the product to overheat and result in malfunction or fire.

In the event that smoke is emitted by the product while it is charging, immediately unplug the power cord 
and contact the customer service department of LG Electronics.

•• Failure to do so may cause electric shock or fire.
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Do not expose the product, and the battery in particular, to heat, a heating device or direct sunlight.
•• It may result in electric shock, explosion or fire.

Do not keep the product or its battery inside a vehicle which is exposed to direct sunlight.
•• It may cause fire or explosion.

In the event that some kind of liquid leaks from the battery, make sure that it does not contact the skin or 
eyes.

•• It may burn the skin or severely damage the eyes.

•• If liquid from the battery comes into contact with part of the skin, immediately wash it off with plenty of water and 
seek medical advice.

Do not wash the inlet port with water or detergent.
•• As the inlet port contains a motor, it may result in electric shock or fire.

Always use the charging station and adaptor provided with the product to charge the product and its battery.
•• Using any charging device other than the provided station and adaptor will damage the battery and result in electric 

shock, explosion or fire.

Never allow any water, beverage or detergent to get inside the battery.
•• It may cause electric shock, explosion or fire.

Do not touch the charging terminals on the product or the charging station, or insert an electrified object 
inside the product or the station.

•• Otherwise, you may get injured or suffer electric shock.

Always leave the product on the floor standing or wall-mount charging station when it is not in use. Do not 
leave the product on the charging station not fixed to the wall or charging station support.

•• Otherwise, the product may fall and get damaged or cause injury.

In the event that the earth leakage breaker gets activated while the product is placed on the charging 
station, immediately remove the product from the station and contact the customer service department of 
LG Electronics.

•• Failure to do so may cause electric shock or fire.

Do not wash the dust bin with water.
•• The water will get into the motor and cause electric shock or fire.

Do not attempt to vacuum fine dust such as cement with the product.
•• It may cause product malfunction or fire.

Make sure that no child can play with the product, charging station or battery.
•• It may damage the product and cause an injury.

•• If a child places the product or battery into its mouth, it will cause electric shock or injury, or damage the product or 
battery.

When using the product, remove any wire or string from the bottom of the Charging Station.
•• Straps or wires may wrap around the product and cause a product malfunction or a broken cord.

Disposal

Discard the packing materials (plastic vinyl, styrofoam) properly so that no child comes into contact with 
them.

•• Such materials may cause a child to suffocate.

When disposing of the product, make sure to remove the battery from the product's body.
•• Failure to do so may result in fire or explosion.
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 CAUTION

Proper usage

Do not apply impact to the product or drop it from a height.
•• It may damage the product and/or result in injury.

Make sure that the product does not fall.
•• It may cause injury or damage the product.

Make sure that the filter is installed in the product prior to each use.
•• Failure to install a filter may result in product malfunction.

Make sure to wipe up any liquid such as water or oil or pet excrement from the floor before using the 
product.

•• Such substances will cause the unit to malfunction or cause irreparable damage

Do not clean the product with a volatile or organic solvent (thinner or acetone).
•• It may damage the product.

•• Always use a soft cloth to clean the product.

Make sure to avoid running into a person or a pet while using the product.
•• It may cause injury.

Do not kick or apply impact to the product.
•• It may cause the product to malfunction.

Do not put any object other than the product, especially a metallic or magnetic object, on the charging 
station.

•• It may damage the product or cause electric shock.

Do not clean the same spot repeatedly for an extended period of time.
•• Vibration from the inlet port or rotating brush may damage the floor or the carpet.

Make sure that your finger does not get stuck when assembling the product or the charging station.
•• It may injure your finger.

Do not let a child or a pet hang onto the charging station.
•• It may cause injury or damage the product.

Do not put double-sided tape directly onto the wallpaper as it may be torn by external force.
•• Anchor the charging station with the wall anchoring screw(s) to prevent tearing of the wallpaper.

Do not apply force or impact to the filter parts or dust bin parts.
•• The parts may become deformed, compromise the performance or cause the unit to malfunction.

Do not remove the battery during operation.
•• It may cause the product to malfunction.
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Package information

Standing type Wall-mount type
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3

8

1 	 Product body
2 	 Extension pipe
3 	 Power Drive Floor Nozzle

4 	 Charging station
5 	 Charging station pipe
6 	 Combination tool and crevice tool 

holder

7 	 Charging station support
8 	 Adaptor
9 	 Battery

Accessories

•	 Parts and accessories may vary depending on the model that you have purchased.

Product body Extension pipe Power Drive Floor 
Nozzle

Charging station Adaptor

Battery Crevice Tool Combination Tool Wall Anchoring Block Double-sided tape (2)

Screw Anchor (2) Anchoring screw for 
wall-mount type (Φ 
3.5 mm, length 50 

mm)(2)

Anchoring screw for 
standing type (Φ 3.5 
mm, length 90 mm)

Pre-filter 
(Spare)

•	 Please note that these parts come with their corresponding models only.

Battery Power Drive Carpet 
Nozzle

Bedding Power Punch Charging station pipe Charging station 
support

MFL69883619_en_181030.indd   10 2018-10-30   오후 4:46:26



11

Installation

Installing the floor standing 
charging station (it can be Free 
Standing or Wall Mounted)

1 Put the bottom of the charging station onto the 
floor and assemble the pipe first, followed by the 
upper body mount.

 CAUTION
•	 Avoid getting your fingers stuck in any gap.

2 Connect the power adapter to the port on the back 
of the charging station and plug the power cord 
into the power outlet.
•	 The cord can be secured tidily by putting it 

through the power cord anchoring ring located 
on the back of the charging station pipe.

①

②

3 After ensuring there are no pipes or wires inside 
or behind the wall, make a hole at the appropriate 
height to anchor the charging station and insert 
the screw anchor.
•	 Recommended diameter of hole: Φ6.5; 

Recommended depth: 100 mm.

Screw anchor

4 Put the anchoring block on the back of the charging 
station and anchor the charging station with the 
screw.
•	 Make sure to fully tighten the screw.

Anchoring screw 
for standing type

Wall anchoring block

Screw 
anchor

When using double-sided tape (do not use 
if the wall is wallpapered)

1 Use double-sided tape to attach the wall anchoring 
block to the charging station in step 4.
•	 Be sure to remove the center part of the double-

sided tape before mounting it.

Wall anchoring block

2 Use the remaining part of the tape to anchor the 
station to the wall before inserting the screw.
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 CAUTION
•	 Avoid dropping the product and parts when taking them 

out of the package. It may damage the product and/or 
cause personal injury.

•	 Do not use double-sided tape to anchor the charging 
station on papered walls. Please use the provided screws 
as otherwise the wall paper will get torn by movement 
of the charging station during the docking of the unit.

•	 We recommend anchoring the station with the 
anchoring screw.

•	 Use the anchoring screws only when the wall is made 
of concrete or is solid enough. An unsuitable wall 
can cause the mountings to weaken and cause the 
Charging station to fall causing injury and damage the 
property or product.

Please note
•	 The charging station, its pipe and support cannot 

be disassembled separately once they have been 
assembled, and the charging station has been 
attached to the wall.

•	 The charging station can be removed as needed. After 
unscrewing it from the wall, pull the station upward 
whilst the bottom of the station remains upright on 
the floor.

Installing the wall-mount station

1 Connect the power adapter to the port on the back 
of the charging station and plug the power cord 
into the power outlet.

2 Ensure that there are no Electrical wires or water 
pipes inside the wall where the wall mount bracket 
will be attached to. By drilling or screwing, make a 
hole 1 meter from the floor to insert the wall plug 
or screw anchor.
•	 Recommended diameter of hole: Φ6.5; 

Recommended depth: 60 mm.

3 Anchor the station to the wall with the provided 
anchoring screws.

1 

Wall anchoring 
hole

Anchoring 
screw for wall-

mount type

Screw 
anchor

Please note
•	 A service request to change the installation location 

of the charging station will incur additional costs if 
required to do so by a qualified installer.

Uninstalling the station
Keep and charge the product on the charging station 
after separating extension pipe and nozzle from the 
product body.

 CAUTION
•	 Leaving the extension pipe and nozzle assembled for a 

long time may cause damage the product.

Storage of the combination tool 
and crevice tool
Keep the combination tool and crevice tool on the 
charging station for easy access.

1 Attach the combination tool and crevice tool to the 
dedicated holders.

2 Press and hold the inlet removal button and pull 
downward to remove the combination tool or 
crevice tool.
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Note about using the product

Points to be aware of when using the 
product

•	 Make sure that the dustbin lid is on prior to using 
the product. Otherwise, the suction strength will 
deteriorate and cleaning will not be satisfactory.

•	 Support the bottom of the product when cleaning an 
elevated surface.

•	 When leaving the product unattended or unused for 
an extended period, make sure to place it properly on 
the charging station or lie it on the floor. Otherwise, 
the product may fall and get damaged or cause an 
injury.

•	 Make sure that the exhaust filter is properly 
assembled before using the product.

•	 Environmental conditions such as temperature 
and humidity may cause static to accumulate on 
the product. Please contact the customer service 
department of LG Electronics if the problem persists.

•	 Any foreign object on the inlet port or extension pipe 
will prevent the product from functioning properly. 
Make sure to remove any foreign object such as a sock 
or stocking before using the product.

•	 The battery runtime will be shortened after using the 
product repeatedly for an extended period due to its 
characteristics.

•	 When the battery is about to become fully run down 
during use, the last block on the battery indicator will 
start to flash and the product will power off after a 
while. Fully charge the battery in this case.

•	 Please use the product at normal room temperatures 
as the battery runtime will deteriorate severely if used 
at temperatures lower than 5℃ or higher than 38℃ 
for an extended period of time.

•	 Refer to Product specifications for battery run time 
details.

•	 These times are a guide only and may be less 
depending on the surface type.

•	 It is recommended to swap the battery on the main 
body and the battery on the auxiliary charging station 
regularly for maintaining the maximum life of the 
batteries. (For dual-battery models only)

Using the Product

1 Assemble the body, extension pipe, inlet port, and 
battery in that order.

Inlet port

Extension pipe
Battery

Product 
body

2 Press the button on the extension pipe to adjust its 
length.
•	 The pipe has 4 extendable length positions

Pipe length 
extension button

3 Attach the accessory tool to the body or the 
extension pipe.

Extension pipe

 CAUTION
•	 Prolonged use of the product with the accessory tool 

attached may overheat the motor.
•	 Using the inlet port to clean a TV, monitor or LCD 

display may scratch the screen.
•	 Exercise caution to avoid getting your finger stuck in 

any gap when assembling the attachments.
•	 If any foreign object is sucked into the inlet during 

cleaning, operation of the vacuum cleaner might stop 
in order to prevent damage to the body or motor. 
Immediately stop using the vacuum cleaner and 
remove the object before resuming cleaning.

How to Use
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2 Insert the battery into the auxiliary charging 
station.

Charging indicator 
of the auxiliary 
battery

Please note
•	 Make sure that the power adapter is connected to 

both the charging station and the power outlet
•	 If the main battery is charging on the charging station, 

the auxiliary battery will only start charging once the 
main battery is fully charged.

•	 The auxiliary battery indicator flashes when charging 
starts.

•	 The indicator will stay on when the auxiliary battery is 
fully charged.

•	 Fully charging a single battery usually takes 3.5 hours, 
but it will take twice as long if you charge it along with 
a discharged auxiliary battery.

Power / Suction Strength button
You can adjust the suction strength with the suction 
strength button located on the handle.

1

2

1 	 Power On/Off button
•	 Press the power On/Off button to activate the 

Normal mode.
2 	 Mode button
•	 Press "+" once to activate the Power mode.
•	 Press and hold "+" for more than 3 seconds to 

activate the Turbo mode.
•	 The unit will take a moment to switch to the 

Turbo mode from the Normal mode when the "+" 
button is held down.

•	 Press "-" to switch  from Turbo to Power, or from 
Power to Normal.

Charging the Product

1 Put the product on the charging station.
•	 The battery indicator will start to flash and 

charging will proceed in 3 steps.

2 The battery indicator starts to flash and charging 
will start.
•	 All of the indicators will stay on when the battery 

is fully charged.

 CAUTION
•	 Make sure to securely fit the unit on to the charging 

station. Otherwise, the product may fall and get 
damaged.

Please note
•	 The battery will not be charged if the ambient 

temperature is below 5°C. only charge the battery 
when ambient temperatures are between 5° and 38° C.

•	 The battery indicator will flash if the product is fully 
charged, removed from the station, and charged again 
soon. The flashing stops soon, and the indicator stays 
on.

Charging the auxiliary battery

1 Hold the product and pull the battery by pressing 
both ends of the battery.
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Using the nozzles
•	 Please note that the following applies to the 

corresponding models:
•	 The nozzle can be attached to the product body or 

extension pipe.
•	 Use a different mode if the inlet gets stuck on the 

floor, carpet or bed sheets or if you need a more 
powerful mode.

 CAUTION
•	 Do not use the product for any purpose other than 

domestic household.

Power Drive Floor Nozzle

•	 It is suitable for cleaning carpets or rugs.
•	 It can be used to clean hard floors but will generate 

some noise.

 CAUTION
•	 Do not use this nozzle on a play mat (PVC) for children.

Power Drive Carpet Nozzle 
(some models only)

•	 It is suitable for cleaning hard floor surfaces.

Bedding Power Punch (some models only)

•	 Bedding Power Punch lets you clean bed sheets and 
covers more effectively. This attachment can be used 
to remove Pet Hair from various surfaces without hair 
tangling.

•	 Make sure to adjust the suction level to an appropriate 
setting when you vacuum-clean a blanket with a thin 
outer fabric as the cleaner may attempt to suck the 
outer fabric.

Crevice Tool
It is suitable for cleaning dust in a corner or a narrow 
space. 

Combination Tool
This accessory is helpful for cleaning corners or small 
gaps.

Basic
For cleaning flat surfaces such as a sofa or mattress.

Brush type
For cleaning delicate surfaces such as a frame or 
furniture.

Button

 CAUTION
•	 Prolonged use of the product with an accessory tool 

attached may over heat the motor.
•	 Using this accessory tool on a TV, monitor or LCD 

display may scratch the screen.
•	 Avoid getting your finger stuck in any gaps when 

fitting the accessory tools.
•	 If any foreign object is sucked into the inlet during 

cleaning, operation of the unit might stop in order 
to prevent damage to the body, motor or inlet. 
Immediately stop using the vacuum cleaner and 
remove the object before resuming cleaning.
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Maintenance

Cleaning the the Dustbin

1 Remove the battery from the unit before cleaning 
the dustbin.

2 Please empty the dustbin next to a wastebasket 
or where dust and foreign objects can be emptied 
easily.

3 Press the dustbin button downward to open it.
•	 Empty the bin.
•	 Be careful as dust/foreign matter may spill out 

when you open the dustbin.

Dustbin Button

4 Insert the crevice tool into the large dust 
separation device (Cyclonic Mesh Filter) and turn it 
counterclockwise to remove it. Use the suction end 
of the crevice tool to do this with ease.

5 Wash the large dust separation device (Cyclonic 
Mesh Filter) with running water.
•	 Be sure to dry the device completely before 

reinserting it.

Large dust
separation

device 
(Cyclonic 

Mesh 
Filter)

6 Remove the Cyclone and use the combination tool 
to clean out the dust inside the dustbin.

Combination 
Tool

 WARNING
•	 Never wash the product's body with water. Water may 

reach the motor and cause electric shock or fire.
•	 Do not apply force or any impact to the dust bin parts 

or the Cyclone as it may damage them.
•	 Use the product only after cleaning the Cyclone and 

reassembling it on the product. Failure to do so will 
damage the product.

Cleaning the Filters
The pre-filter and exhaust filter need to be cleaned at 
least once a month to maintain the cleaning performance 
of the product. Clean these filters frequently when used 
in dusty environments and when the cleaner is used 
regularly. 

1 Turn the exhaust filter counterclockwise to remove 
it and take out the pre-filter.

Exhaust filter Pre-Filter 
(Yellow/
Green cloth 
type)

2 With the unit upside down, use the combination 
tool to clear dust from the motor part once the 
Dust separator filter has been removed.

Combination 
Tool
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3 Clean the exhaust filter by brushing the dust off or 
by washing it in running water.
•	 To maintain cleaning performance, remove the 

dust from the exhaust filter at least once a month.

•	 Wash the exhaust filter in running water if it 
emits an odor.

•	 The exhaust filter may emit an odor if it is not 
dried completely after it has been cleaned in 
water. Make sure to dry it completely for  
24 hours in a well-ventilated area out of the 
direct sunlight before refitting it.

4 Clean the pre-filter by brushing the dust off or by 
washing it in running water.
•	 When washing the cloth type pre-filter with water, 

it must be dried completely in a well-ventilated 
area out of direct sunlight before reinserting. 
Failing to do so will cause it to emit odours.

•	 As a spare pre-filter is provided for your 
convenience, two pre-filters can be used 
alternatively if necessary.

•	 The more often the filters are cleaned, the more 
optimal the suction power will be.

•	 Filters are consumables and will wear with time 
and use. Please purchase more filters from an 
authorized service center.

5 To refit the filters, attach the pre-filter first, followed 
by the exhaust filter, so as to align the white circle near 
the battery level indicator and then turn it clockwise 
so that the white circles align with each other.

 WARNING
•	 Never wash the product's body with water as it may 

reach the motor and result in electric shock or fire.
•	 Make sure that no foreign object reaches the motor as 

it will damage the product and may result in explosion 
or fire.

•	 Do not insert a finger or a sharp object near the motor 
as it will damage the product and may result in injury 
or electric shock.

 CAUTION
•	 Make sure to reattach the exhaust filter and pre-filter 

to the product after washing them. Using the product 
without these filters will allow dust to reach the motor 
inside the product and cause malfunction.

Please note
•	 As too much dust will reduce the suction power, we 

recommend cleaning the filters before and after using 
the product.

※ Removing foreign objects from inside the 
product
In order to maintain product performance, be sure to 
remove any foreign objects and dust from inside the 
product (body, pre-filter, extension pipe, inlet port). 
The foreign materials inside the product can cause the 
product to shutdown during operation, generate noise, 
or cause poor suction.

Pre-filter

Foreign 
objects

Product body

Foreign objects

Product body

Pre-filter

Foreign 
objects

Extension pipe Inlet port

Foreign 
objects

Foreign 
objects

※ If the inside of the product body, extension pipe, or 
inlet port or the pre-filter itself is clogged with foreign 
objects, the power automatically turns off to protect 
the product. Separate the battery from the product 
and remove the foreign objects.
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Cleaning the Power Drive Floor/
Carpet Nozzle
Please clean the floor and carpet nozzles as follows:

1 Remove the nozzle from the product.

2 Turn the nozzle upside down and turn the rotating 
brush removal screw counterclockwise.
•	 Use a flat head screwdriver to turn the screw.

Rotating the brush 
removal screw

3 Pull the brush in the direction of the arrow to 
remove it.

①

②

4 Attach the crevice tool to the unit and use the 
vacuum to remove dust/foreign objects from the 
brush and the bottom of the nozzle.

Rotating 
brush

5 Use a wet towel or tissue to remove any remaining 
foreign matter and dust from the brush and the 
bottom of the nozzle.

Rotating 
brush

6 Assemble the brush in reverse order after cleaning.

①

②

 CAUTION
•	 Avoid getting your finger stuck in any gaps when 

reassembling.
•	 Do not wash the rotating brush and the nozzle with 

water.
•	 Do not use the rotating brush as a mop.
•	 Do not use the nozzle to absorb any liquid.

Cleaning the Bedding Power Punch

1 Remove the Bedding Power Punch and turn it 
upside down.

2 Attach the crevice tool to the unit and use the 
vacuum to remove dust/foreign objects from the 
bottom of the Bedding Power Punch.

3 Use a wet towel or tissue to move any remaining 
foreign matter and dust.

 WARNING
•	 Do not wash the Bedding Power Punch with water.
•	 Do not suck any liquids including water into the 

Bedding Power Punch.
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Points to check before contacting customer service.

Please check once again if one of the following symptoms is present while using the product. The product may not be 
malfunctioning.

Symptom Cause Solution

The product does not 
operate.

Is the battery fully discharged? •	 Charge the battery.

Is the product powered off? •	 Press the power button to power on the product.

Suction is too weak.

Is the dustbin full of dust? •	 Empty the dustbin.

Is the filter clogged? •	 Clean the pre-filter and the exhaust filter.

Is the inlet clogged? •	 Remove the extension pipe, remove any foreign 
objects from the product body.

Is there a foreign object on the 
rotating brush of the inlet port?

•	 Make sure to remove any foreign objects (thread, 
hair) from the rotating brush.

The unit does not 
appear to be charging.

Is the power adapter connected 
to the charging station?

•	 Make sure that the adapter is properly plugged 
into the charging station.

Is the power cord plugged into 
the outlet?

•	 Make sure that the power cord is properly 
plugged into the power outlet.

Is there any foreign object on the 
charging terminals?

•	 Remove any foreign objects from the charging 
terminals with a dry cloth.

Hot air is expelled 
from the unit. Is it operating properly? •	 The hot air originates from cooling of the motor 

and is not a sign of malfunction.

A strange odor is 
coming from the 
product.

Did you purchase the cleaner 
within the last 3 months?

•	 The cleaner may emit a smell of rubber for about 
3 months after purchase.

Is it operating properly? •	 If the cleaner is working fine, it is not malfunctioning.

Is the dustbin full of dust? •	 Also, dust in the bin may cause some odor. Empty 
the bin and clean it.

Are there any foreign objects in 
the filter?

•	 The filter may emit an odor if it has not been 
cleaned for some time. Clean both the pre-filter 
and the exhaust filter.

Is the pre-filter wet?

•	 Washing the pre-filter with water and not leaving 
it long enough to dry completely may cause it 
to smell. Make sure to dry it completely before 
reassembling it on the cleaner.

Is the exhaust filter wet?

•	 Washing the exhaust filter with water and not 
leaving it long enough to dry completely may 
cause it to smell. Make sure to dry it completely 
before reassembling it on the cleaner.

The cleaner makes too 
much noise. Is it operating properly?

•	 Different levels of noise is normal during 
operation due to three power settings. It is not a 
sign of malfunction.

The unit powers off 
too soon or by itself 
after the motor speed 
fluctuates repeatedly.

Is the battery fully charged?

•	 The battery must be fully charged before cleaning. 
If the problem persists even though the battery is 
fully charged, and the pipes and attachments are 
clear from obstructions, then please contact LG 
customer service 

Is there any foreign substance 
in the body of the product, 
extension pipe, or inlet port?

•	 Remove the foreign objects from the body of the 
product, extension pipe, or inlet port.

Is the filter clogged? •	 Clean the pre-filter and the exhaust filter.

The rotating brush 
does not rotate.

Is the brush properly attached? •	 Remove the brush, clean it if necessary  and 
attach it again.

Are there any foreign objects on 
the rotating brush?

•	 Remove any foreign objects from the rotating 
brush.
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Disposal of old products not related with the purchase of a new product
You must contact your local city council or the related government authority before disposing of large appliances.

Disposal information

Product specifications

 

Item/Model A9****

Dimensions 260 mm(W) X 270 mm(L) X 1120 
mm(H)

Weight 2.7 kg

Power 
consumption:

400 W (Maximum power: 450 W)/ 
250 W/ 80 W (Turbo/Power/
Normal) 

Suction power 140 W 1)

Battery DC 25.55 V

Battery 
runtime2) (When 
fully charged, and 
without using 
the Power Drive 
nozzles3))

Approx. 6 minutes in Turbo

Approx. 9 minutes in Power

Approx. 40 minutes in Normal

Battery 
runtime2) (When 
fully charged, and 
using the Power 
Drive nozzles3))

Approx. 6 minutes in Turbo

Approx. 9 minutes in Power

Approx. 30 minutes in Normal

Item Charger (Adaptor)

Input 100 V - 240 V~ 50/60 Hz, 0.8 A

Output DC 29.4 V 1.0 A

Item/Model Battery

Type Rechargeable Li-ion Battery

Rated DC 25.55 V , 2000 mAh, 7 cells

1) Suction Power test based on IEC 62885-2, 5.8.
2) Test result according to our test standard, it may be different depending on actual use environment and period of use.
3) Floor, carpet, bedding only (suction port may vary by model)
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用戶手冊
A9
開始使用本產品之前，請務必仔細閱讀「安全注意事項」。
請將本用戶手冊放在用戶伸手可及之處。
本產品僅適合家用（如家居清潔），不得用於商業、
實驗或工業用途。
購買後首次使用產品前，請務必對產品的電池充滿電。
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安全注意事項

以下注意事項旨在透過確保安全並正確使用本產品來保護您免受
非預期風險或財產損失。
注意事項分為「警告」和「注意」，是指：

象形圖旨在吸引用戶注意可能對其構成風險的事項與用途。請務必仔細閱讀標有此符
號的任何項目並遵守該項目以防止產生任何風險。

警告 不遵守此警告可能對用戶造成嚴重損害、傷害甚至死亡。

注意 不遵守此警告可能導致產品損壞或對用戶造成中度傷害。

 警告

1.	除非有負責其安全的人員給予有關使用本電器的監督或指引，否則
身體、感知或心理能力較弱者或缺乏經驗及知識的人群（包括兒
童）不宜使用本電器。

2.	應監督兒童，避免其把玩該電器。
3.	如果電源線損壞，必須由 LG Electronics 服務代理商更換，以避免

發生潛在危險。
4.	如果監護人監督用戶使用或指導其以安全的方式使用本裝置，並讓

其瞭解到相關危險，本裝置才可由 8 歲或以上兒童，以及生理、感
觀、心智能力不足的人員使用。兒童不得玩耍本裝置。不得讓兒童
在沒有監督的情況下進行清潔或用戶保養。
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安裝與使用
請勿在可能暴露於水、雨水或十分潮濕的地方安裝、存放本產品或對其充電。請勿在任何戶外場所、車
間或車庫環境中使用本產品。 
•• 此類條件容易使產品在對電池充電時發生火災。
•• 請在通風良好的地方安裝、存放本產品或對其充電。

確保避免可能存在易燃氣體、工業用油或金屬粉塵洩漏的地方。
•• 可能導致產品故障或損壞。

如果您打算以垂直「站立」（落地式）的方式使用充電座，請確保使用適當類型的螺絲將其固定在牆壁
上。
•• 否則，充電座或產品可能發生傾斜並損壞或造成財產損失或傷害。

請將充電座放在平坦的表面上。
•• 否則可能跌落並造成損壞或傷害。

如果您打算將充電座安裝在牆壁上（掛牆式），請確保使用適當類型的螺絲將其牢牢固定在牆壁上。
•• 否則可能損壞產品及/或造成傷害。

請僅在混凝土或足夠堅固的牆壁使用固定螺絲。
•• 如果在不適合的牆壁上安裝充電座，可能造成傷害或財產或產品損壞。

切勿在後裝有任何管（天然氣、水、空氣）或電源線或電線的牆壁上安裝充電座。
•• 有觸電傷害、火災或水浸的風險。

請勿在低於 5°C 或高於 38°C 的溫度下使用或存放本產品。
•• 否則可能損壞本產品。
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電源要求
本產品只能使用 AC 220 V 的電源。請務必檢查您打算使用本產品的地區的電源規格。
•• 規格不當會引發短路，進而導致觸電或損壞產品。

請勿對電源線施加過大的力以使其彎折，或將其置於重物下，否則會損壞電源線。
•• 電源線可能被損壞並導致觸電或傷害。

請勿在一個電源板或充電座中使用多個電器，並確保使用容量為 10A 的充電座。
•• 否則可能因插座異常過熱而引發火災。
•• 否則可能啟用斷路器，導致斷電。

切勿用濕手觸摸電源線及插頭。
•• 可能導致傷害或觸電。

請清除電源線上的灰塵或水，並用乾布塞住。
•• 否則可能導致觸電、短路或火災。

拔下電源線時，切勿拉扯電源線並始終握住電源插頭。
•• 否則會損壞電源線並可能導致觸電或火災。

如果電源線或電源插頭損壞或充電座孔鬆動，請停用本產品並聯絡 LG Electronics 的客戶服務部門。
•• 否則可能導致觸電或火災。

清潔或維護充電座時，請務必拔下電源線。
•• 否則可能導致傷害或觸電。

如果長時間不使用本產品，請務必拔下電源線。
•• 否則可能導致觸電、短路或火災。

使用或清潔產品時，請務必整理變壓器的電源線。
•• 否則，電源線可能與產品纏結在一起，並在斷開或折斷時導致故障、觸電或傷害。

拔下電源線時，請避免用手指觸摸電源插頭的插腳。
•• 否則可能導致觸電或火災。

使用、充電或存放時，請勿讓兒童或寵物靠近本產品。  
•• 可能損壞產品及/或導致傷害。

請勿在充電座中有電池的情況下將充電座倒置。
•• 否則可能損壞產品及/或導致傷害。
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正確使用
確保不讓兒童使用本產品。
•• 本產品太重，兒童無法搬運。

在使用或清潔本產品時，確保手、腳、頭髮或衣服不被卡在旋轉的刷子或輪子中。
•• 否則可能損壞產品或導致傷害。

除 LG Electronics 的合資格技術人員/維修工程師外，其他人不得拆卸、維修或改裝本產品。
•• 請勿嘗試自行拆卸或維修產品，否則可能導致觸電、傷害或火災。

切勿將電池、充電座和變壓器與本產品以外的其他設備結合使用。
•• 可能導致產品故障或火災。

請勿在本產品中使用其他設備的電池。
•• 可能導致故障或火災。

請勿隨意拆卸、移除電池或使其短路。
•• 否則可能導致觸電、傷害或火災。

請勿對電池加熱或撞擊電池。
•• 可能導致觸電、傷害或火災。

切勿將尖銳的金屬物體（如別針、釘子或刀片）插入本產品或充電座的孔或間隙中。
•• 否則可能導致受傷或觸電。

請勿使用本產品對液體進行真空吸塵。確保產品或充電座內沒有水、飲料或洗滌劑。
•• 否則可能導致傷害或觸電。

請勿在本產品上塗抹或噴灑易燃物質（汽油或稀釋劑）或表面活性劑（洗滌劑或沐浴皂）。
•• 可能導致故障或火災。

如果發生燃氣洩漏（丙烷或城市燃氣），請務必先讓該區域通風，而不要接觸本產品或其電源插頭。
•• 否則，可能產生火花，進而導致爆炸、火災或傷害。

請勿在本產品附近使用或存放加熱裝置或易燃物質（乙醚、苯、酒精、化學品、可燃噴霧劑、殺蟲劑、
空氣清新劑或化妝品）。
•• 可能導致產品故障或火災。

請勿嘗試使用本產品清理液體物質（水、飲料）、變味物質（糖果、巧克力、寵物排泄物等）、金屬物
體（如刀片、別針）、易燃物質、表面活性劑或玻璃碎片。
•• 可能導致產品故障或火災。
•• 如果任何液體、金屬物體、玻璃碎片或火花進入產品內部，請立即關閉產品電源並聯絡 LG Electronics 的
客戶服務部門。

請勿在排氣口或進氣口堵塞的情況下使用本產品。
•• 會造成產品過熱並導致故障或火災。

如果產品在充電時發出煙霧，請立即拔下電源線並聯絡 LG Electronics 的客戶服務部門。
•• 否則可能造成觸電或火災。

請勿將本產品（特別是電池）暴露於高溫、加熱裝置或陽光直射下。
•• 否則可能導致觸電、爆炸或火災。

請勿將本產品或其電池放在暴露於直射陽光下的車輛內。
•• 可能導致火災或爆炸。
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如果某種液體從電池洩漏，請確保不要接觸皮膚或眼睛。
•• 可能灼傷皮膚或嚴重損害眼睛。
•• 如果電池中的液體與部份皮膚接觸，請立即用大量清水沖洗並就醫。

請勿用水或清潔劑清洗進氣口。
•• 由於進氣口包含摩打，可能導致觸電或火災。

務必使用產品隨附的充電座和變壓器為產品及其電池充電。
•• 使用隨附的充電座和變壓器以外的任何充電裝置，均會損壞電池並導致觸電、爆炸或火災。

切勿讓任何水、飲料或洗滌劑進入電池內部。
•• 可能導致觸電、爆炸或火災。

請勿觸摸產品或充電座上的充電端子，或在產品或充電座內插入帶電物體。
•• 否則可能導致受傷或觸電。

不使用時，請始終將產品放在落地式或掛牆式充電座上。請勿將產品放在未固定到牆壁的充電座上或充
電座支架上。
•• 否則，本產品可能跌落並受損或造成傷害。

如果在將產品放置在充電座上期間接地漏電斷路器被啟用，請立即從充電座上取下產品並聯絡 LG 
Electronics 的客戶服務部門。
•• 否則可能造成觸電或火災。

請勿用水清洗集塵箱。
•• 水會進入摩打並導致觸電或火災。

請勿嘗試使用產品吸附水泥等細小灰塵。
•• 可能導致產品故障或火災。

確保兒童不玩弄產品、充電座或電池。
•• 可能損壞產品並造成傷害。
•• 如果兒童將產品或電池放入口中，將導致觸電或傷害，或損壞產品或電池。

使用本產品時，請從充電座底部取下所有電線或繩索。
•• 帶子或電線可能纏繞在產品周圍，導致產品故障或電線折斷。

處理
請妥善丟棄包裝材料（乙烯塑料、泡沫塑料），以免兒童接觸到它們。
•• 此類材料可能導致兒童窒息。

處理產品時，請務必從產品的主機中取出電池。
•• 否則可能導致火災或爆炸。
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 注意

正確使用

請勿撞擊產品或從高處跌落。
•• 可能損壞產品及/或導致傷害。

確保產品不會跌落。
•• 否則可能導致傷害或損壞本產品。

確保在每次使用之前將過濾器安裝在產品中。
•• 未安裝過濾器可能導致產品故障。

在使用本產品之前，請務必從地板上擦去水、油或寵物排泄物等液體。
•• 此類物質會導致設備故障或造成無法修復的損壞。

請勿使用揮發性或有機溶劑（稀釋劑或丙酮）清潔本產品。
•• 可能損壞產品。
•• 務必使用軟布清潔本產品。

使用本產品時，請務必避免撞到人或寵物。
•• 可能造成傷害。

請勿踢打或撞擊本產品。
•• 可能導致產品故障。

請勿在充電座上放置產品以外的任何物體，尤其是金屬或磁性物體。
•• 否則可能損壞產品或導致觸電。

請勿長時間反復清洗同一個地方。
•• 來自進氣口或旋轉刷的振動可能損壞地板或地毯。

組裝產品或充電座時，確保手指不被卡住。
•• 可能傷害您的手指。

請勿讓兒童或寵物依附在充電座上。
•• 否則可能導致傷害或損壞本產品。

請勿將雙面膠紙直接貼在牆紙上，因為牆紙可能被外力撕裂。
•• 使用牆壁錨固螺絲固定充電座，以防止牆紙撕裂。

請勿撞擊過濾器零件或集塵箱零件或對它們施加壓力。
•• 此類部件可能變形、影響性能或導致設備故障。

操作期間不要取出電池。
•• 可能導致產品故障。
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包裝資訊

落地式 掛牆式

6

14
9

5 2

37
8

6

1 4
9

2

3

8

1 	 主機
2 	 延長管
3 	 地板吸頭

4 	 充電座
5 	 充電座管
6 	 二合一吸頭與縫隙吸頭置放處

7 	 充電座支架
8 	 變壓器
9 	 電池

附件
•	 零件與配件可能視乎您購買的型號而不同。

主機 延長管 地板吸頭 充電座 變壓器

電池 縫隙吸頭 二合一吸頭 掛牆定位模塊 雙面膠紙 (2)

螺紋膠塞 (2) 掛牆式安裝用固定螺
絲（Φ3.5mm，長度 

50 mm）(2)

落地式安裝用固定螺
絲（Φ3.5mm，長度 

90 mm）

前導濾網 
（備件）

•	 請注意，配件會按個別型號而有所不同。

電池 地毯專用吸頭 震動寢具吸頭 充電座管 充電座支架
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安裝

安裝落地式充電座

1 將充電座的底部放在地板上，先組裝管，然後
組裝上部主機支架。

 注意
•	 避免手指卡入任何縫隙。

2 將電源變壓器連接到充電座背面的連接埠，然
後將電源線插入充電座。
•	 將電線穿過充電座管背面的電源線固定環，

整齊地固定電線。

①

②

3 確保牆壁內部沒有管道或電線之後，於適當高
度鑽一個孔以固定充電座並插入螺紋膠塞。
•	 建議孔徑：Φ6.5；建議深度：100 mm。

螺紋膠塞

4 將錨塊放在充電座的背面，並用螺絲固定充電
座。
•	 確保螺絲完全擰緊。

用於落地式安
裝的固定螺絲

牆壁定位模塊

螺紋膠塞

使用雙面膠紙時（如果牆壁貼有牆紙，請
不要使用）

1 在第 4 步，使用雙面膠紙將牆壁定位模塊連接
到充電座。
•	 安裝前須除去雙面膠紙的中央部份。

牆壁定位模塊

2 插入螺絲之前，使用膠帶的剩餘部份將充電座
固定在牆壁上。
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 注意
•	 從包裝中取出產品和零件時，請避免跌落。跌落可

能損壞產品及/或造成傷害。
•	 請勿使用雙面膠紙將充電座固定在貼有牆紙的牆壁

上。請使用隨附的螺絲，否則在對接設備的過程
中，牆紙會因充電座的移動而撕裂。

•	 建議您使用固定螺絲固定充電座。
•	 僅在混凝土或足夠堅固的牆壁使用固定螺絲。不

合適的牆壁可導致安裝件變弱並造成充電座跌
落，進而造成傷害或損壞財產或產品。

請注意 
•	 充電座、其管及支架一旦組裝完畢，就不能單獨

拆卸，並且充電座已安裝在牆壁上。
•	 可根據需要取下充電座。從牆上擰下螺絲後，向

上拉充電座，同時充電座的底部在地板上保持直
立。

安裝掛牆式充電座

1 將電源變壓器連接到充電座背面的連接埠，然
後將電源線插入充電座。

2 在離地板 1 米處開一個洞，插入牆塞或螺紋錨
栓。
•	 建議孔徑：Φ6.5；建議深度：60 mm。

3 使用隨附的固定螺絲將充電座固定到牆上。

1 

掛牆固定

用於掛牆安裝
的固定螺絲

螺紋膠塞

請注意 
•	 合資格安裝人員要求更改充電座的安裝位置之維

修請求將產生額外的費用。

簡易式充電
將主機跟延長管及吸頭分開後，讓主機在充電座上
繼續充電。

 注意

•	 長時間讓延長管與吸頭處於組合狀態，可能損壞本
產品。

存放二合一吸頭與縫隙吸頭
將二合一吸頭與縫隙吸頭放在充電座上以便於操
作。

1 將二合一吸頭與縫隙吸頭連接到專用收納處。

2 按住進氣口移除按鈕並向下拉，以取下二合一
吸頭或縫隙吸頭。
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有關使用本產品的說明
使用本產品時需要注意的要點
•	 使用本產品之前，請確保集塵箱蓋已鎖上。否

則，吸力強度會下降，清潔效果不理想。
•	 清潔較高的表面時支撐產品底部。
•	 如果本產品長時間無人看管或不使用，請務必將

其正確放置在充電座上或放在地板上。否則，產
品可能跌落受損或造成傷害。

•	 使用本產品之前，請確保已正確組裝排氣過濾
器。

•	 溫度與濕度等環境條件可能導致產品上積聚靜
電。如果問題仍存在，請聯絡 LG Electronics 的
客戶服務中心。

•	 進氣口或延長管上的異物會妨礙產品正常工作。
使用本產品之前，請務必清除任何異物，如短襪
或長襪。

•	 由於其特性，長時間反復使用本產品後，電池運
行時間將會縮短。

•	 當電池在使用過程中即將完全耗盡電量時，電池
指示燈上的最後一格電量將開始閃爍，一會兒後
產品將關閉。在此情況下，請為電池充滿電。

•	 請在正常室溫下使用本產品，因為如果產品長時
間在低於 5℃ 或高於 38℃ 的溫度下使用，電池運
行時間會大幅縮短。

•	 如需電池運行時間的詳情，請參閱產品規格。
•	 這些運行時間僅供參考，視乎表面類型可能較

少。
•	 建議在主機上的電池和輔助充電座上的電池依次

切換，以維持電池的使用壽命。（僅適用於雙電
池型號）

使用本產品

1 依照順序組裝主機、延長管、進氣口及電池。

進氣口

延長管
電池

主機

2 按延長管上的按鈕以調節其長度。
•	 延長管有 4 個可延伸的長度位置

管延長按鈕

3 將配連接到主機或延長管。

延長管

 注意
•	 在連接配件工具的情況下長時間使用本產品可能

致使摩打過載。
•	 使用進氣口清潔電視、顯示器或液晶顯示屏可能

劃傷屏幕。
•	 在組裝配件時，請務必小心，避免手指卡入任何

間隙。
•	 如果在清潔過程中進氣口吸入任何異物，真空吸

塵機的操作可能停止，以防止損壞主機或摩打。
繼續清潔前，立即停止使用吸塵機並清除異物。

使用方法
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2 將電池插入輔助充電座。

輔助電池的充電
指示燈

請注意
•	 確保電源變壓器已連接到充電座及充電座。
•	 如果主電池正在充電座充電，則只有在主電池充

滿電後，輔助電池才會開始充電。
•	 充電開始時輔助電池指示燈閃爍。
•	 當輔助電池充滿電時，指示燈將保持常亮狀態。
•	 對單個電池充滿電通常需要 3.5 小時，但如果

您使用已放電的輔助電池充電，則需要兩倍的時
間。

電源/吸力強度按鈕
您可使用手柄上的吸力強度按鈕調節吸力強度。

1

2

1 	 電源開/關按鈕
•	 按電源開/關按鈕以啟用一般模式。
2 	 模式按鈕
•	 按「+」一次啟用強效模式。
•	 按住「+」3 秒以上啟用Turbo模式。
•	 按住「+」按鈕時，設備將花費一些時間從

一般模式切換到Turbo模式。
•	 按「-」從Turbo模式切換到強效模式，或從

強效模式切換到一般模式。

為產品充電

1 將本產品放在充電座上。
•	 電池指示燈將開始閃爍，充電將分 3 階段進

行。

2 電池指示燈開始閃爍，充電開始。
•	 電池充滿電後，所有指示燈都會保持常亮狀

態。

 注意
•	 確保將設備牢固地安裝到充電座上。否則，產品

可能跌落並受損。

請注意
•	 如果環境溫度低於 5°C，電池不會充電。電池僅

在環境溫度介於 5°C 和 38°C 之間充電。
•	 如果產品已充滿電、從充電座取出並很快再次充

電，電池指示燈將閃爍。閃爍很快停止，指示燈
保持常亮狀態。

給輔助電池充電

1 握住產品並按下電池的兩端以拉動電池。
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使用吸頭
•	 請注意配件會按個別型號而有所不同。
•	 吸頭可連接到主機或延長管使用。
•	 在清掃地板、地毯或寢具時，如出現吸力過強而

卡住；或無法吸起塵粒時，請調節吸力度後用。

 注意
•	 請勿將本產品用於家庭以外的任何用途。

地板吸頭
•	 適用於清潔地毯。
•	 可用於清潔硬地板，但會產生一些噪音。

 注意
•	 請勿在兒童遊戲墊 (PVC) 上使用此吸頭。

地毯專用吸頭（僅限部份型號）
•	 適合清潔硬地板表面。

震動寢具吸頭（僅限部份型號）
•	 震動寢具吸頭可更有效地清潔床單與被套。此配

件可從各種表面清除寵物毛髮，而不會導致毛髮
纏結。

•	 當在清潔質料較薄的床上用品時，請先調整至適
當吸力，以免吸塵機把布料吸入。

縫隙吸頭
適合清潔角落或狹窄空間的灰塵。  

二合一吸頭
此配件有助於清潔角落或小間隙。

基本
用於清潔平面，如梳化或床褥。

刷頭類型
用於清潔相架或傢俱等脆弱表面。

按鈕

 注意
•	 長時間使用連有配件工具的產品可能令摩打過

熱。
•	 在電視、顯示器或液晶顯示屏上使用此配件可能

劃傷屏幕。
•	 安裝配件工具時，避免手指卡入任何縫隙。
•	 如果在清潔過程中進氣口吸入任何異物，設備會

停止運作，以防止損壞主機、摩打或進氣口。繼
續清潔前，必須先停止使用吸塵機並清除異物。
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維護

清潔集塵箱

1 清潔集塵箱之前，請先從設備中取出電池。

2 請在廢紙簍旁或容易清空灰塵及異物之處清空
集塵箱。

3 向下按集塵箱按鈕將其打開。
•	 清空集塵箱。
•	 打開集塵箱時，請注意灰塵/異物可能溢出。

集塵箱按鈕

4 將縫隙吸頭插入大型灰塵分離裝置（旋風濾
網）並逆時針旋轉將其取下。使用縫隙吸頭的
吸入端可輕鬆完成此操作。

5 用自來水清洗大型灰塵分離裝置（旋風濾
網）。
•	 重新插入之前，請務必使裝置乾透。

大型灰塵
分離

裝置（旋
風濾網）

6 拆下旋風濾網並使用二合一吸頭清除垃圾桶內
的灰塵。

二合一吸頭

 警告
•	 切勿用水清洗主機。水可能進入摩打並導致觸電

或火災。
•	 請勿撞擊集塵箱零件或旋風濾網或對其施加壓

力，否則可能損壞它們。
•	 只有在清潔旋風濾網並在產品上重新組裝後才能

使用本產品。否則會損壞產品。

清潔過濾器
前導濾網與排氣過濾器需要每月至少清潔一次，以
保持產品的清潔性能。在多塵環境中使用及定期使
用吸塵機時，需經常清潔這些過濾器。 

1 逆時針轉動排氣過濾器將其拆下並取出前導濾
網。

排氣過濾器 前導濾網
（黃/綠布
型）

2 讓設備倒置，拆下灰塵分離過濾器後，使用二
合一吸頭清除摩打零件上的灰塵。

二合一吸頭
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3 刷掉灰塵或用自來水沖洗以清潔排氣過濾器。
•	 為了保持清潔性能，每月至少清除一次排氣

過濾器上的灰塵。

•	 如果排氣過濾器發出異味，請用自來水沖
洗。

•	 如果排氣過濾器在水中清洗後未乾透，可能
會產生異味。重新安裝之前，請確保在通風
良好及無陽光直接照射的地方放置24小時將
其徹底乾透。

4 刷掉灰塵或用自來水沖洗以清潔前導濾網。
•	 用水清洗前導濾網時，必須在無陽光直射、

通風良好的區域晾乾透，然後再重新插入。
否則可能會產生異味。

•	 在前導濾網乾透前，可先使用隨機附設的後
備前導濾網。

•	 經常清洗前導濾網將能保持最佳吸力。
•	 過濾器為消耗品，會隨著時間及使用而發生

磨損。請從授權維修中心購買新的過濾器。

5 欲重新安裝過濾器，請先安裝前導濾網，然後安
裝排氣過濾器，對齊電池電量指示燈附近的白色
圓圈，然後順時針旋轉，使白色圓圈相互對齊。

 警告
•	 切勿用水沖洗產品主機，因為水可能進入摩打並

導致觸電或火災。
•	 確保沒有異物進入摩打，因為這會損壞產品並可

能導致爆炸或火災。
•	 請勿在摩打附近插入手指或尖銳物體，否則可能

損壞產品並導致傷害或觸電。

 注意
•	 當排氣過濾器及前導濾網完成清潔及乾透後，必

須重新正確安裝到主機身上，未曾安裝這些濾網
而使用本產品，有機會令機內的塵粒進入摩打而
造成故障。

請注意
•	 由於過多的灰塵會降低吸力，建議在使用本產品

之前及之後清潔過濾器。

※ 移除產品內部的異物。
為了保持產品性能，請務必清除產品（主機、前導
濾網、延長管、進氣口）內的任何異物與灰塵。產
品內的異物會導致產品在運行過程中停機、產生噪
音或吸力下降。

前導濾網

異物

主機

異物

主機

前導濾網

異物

延長管 進氣口

異物

異物

※如果主機、延長管或進氣口內部或前導濾網本身
被異物堵塞，電源將自動關閉以保護產品。將電
池與產品分開並去除異物。
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清潔地板及地毯專用吸頭
請依下列說明清潔地板及地毯專用吸頭。

1 從產品上取下吸頭。

2 將吸頭倒置，逆時針轉動旋轉刷卸下螺絲。
•	 使用一字型螺絲起子旋動螺絲。

轉動旋轉刷卸下
螺絲

3 沿箭頭方向拉動旋轉刷將其取下。

①

②

4 將縫隙吸頭連接到設備上，並使用真空吸塵機
清除旋轉刷與吸頭底部的灰塵/異物。

旋轉刷

5 使用濕毛巾或紙巾清除旋轉刷及吸頭底部殘留
的異物與灰塵。

旋轉刷

6 清潔後，依照相反的順序組裝旋轉刷。

①

②

 注意
•	 重新組裝時，避免手指卡入任何縫隙。
•	 請勿用水清洗旋轉刷與吸頭。
•	 請勿將旋轉刷用作拖把。
•	 請勿使用吸頭吸收任何液體。

清潔震動寢具吸頭

1 取下震動寢具吸頭並將其倒置。

2 將縫隙吸頭連接到設備上，並使用真空吸塵機
清除震動寢具吸頭底部的灰塵/異物。

3 使用濕毛巾或紙巾清除任何殘留的異物與灰
塵。

 警告
•	 請勿用水沖洗震動寢具吸頭。
•	 請勿將任何含水的液體吸入震動寢具吸頭。
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聯絡客戶服務之前要檢查的要點。

如在使用本產品時出現以下情況，可能並非產品出現故障，請先再次檢查。

現象 原因 解決方案

產品無法運作。 電池是否電量用盡？ •	 給電池充電。
本產品是否已關閉電源？ •	 按電源按鈕以打開產品電源。

吸力太弱。

集塵箱裡是否積滿灰塵？ •	 清空集塵箱。
過濾器是否堵塞？ •	 清潔前導濾網與排氣過濾器。
進氣口是否堵塞？ •	 拆下延長管，從主機上清除異物。

進氣口旋轉刷上是否有異物？ •	 確保從旋轉刷上清除任何異物（線頭、毛
髮）。

設備似乎沒有在充
電。

電源變壓器是否已連接到充電
座？ •	 確保變壓器已正確插入充電座。

電源線是否插入插座？ •	 確保電源線已正確插入充電座。

充電終端上是否有異物？ •	 用乾布清除充電終端上的異物。

從設備排出熱空氣。 其工作是否正常？ •	 此為從排氣口排出冷卻摩打的空氣，並非故
障。

產品發出異味。

產品是否在最近三個月內購買？ •	 新購買的吸塵機在頭3個月內可能會散發像膠
氣味。

其工作是否正常？ •	 如果吸塵機工作正常，則不會發生故障。

集塵箱裡是否積滿灰塵？ •	 此外，集塵箱中的灰塵可能產生一些氣味。
清空集塵箱並清潔乾淨。

過濾器中是否有異物？ •	 如果過濾器長時間沒有清潔，可能散發異
味。請先清潔前導濾網及排氣過濾器。

前導濾網是否潮濕？
•	 用水清洗前導濾網後而未乾透，可能使其散

發異味。務必讓前導濾網乾透，然後再重新
安裝到吸塵機上。

排氣過濾器是否潮濕？
•	 用水清洗排氣過濾器而不乾透，可能使其散

發異味。務必讓前導濾網乾透，然後再重新
組裝到吸塵機上。

吸塵機產生太多噪
音， 其工作是否正常？ •	 由於三種功率設定，操作期間產生不同的噪

聲水平是正常的。這不是故障的跡象。

摩打速度不穩，設備
過早或自行關閉電
源。

電池是否已充滿電？
•	 清潔前必須給電池充滿電。如果即使電池已

充滿電且延長管及配件​​已無障礙物但問題仍
存在，請聯絡 LG 電子客戶服務中心。 

產品主體、延長管或進氣口中是
否有異物？ •	 從主機、延長管或進氣口移除異物。

過濾器是否堵塞？ •	 清潔前導濾網與排氣過濾器。

旋轉刷不轉動
旋轉刷是否正確連接？ •	 取下旋轉刷，必要時進行清潔並再次安裝。

旋轉刷上是否有任何異物？ •	 從旋轉刷上清除任何異物。
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處理與所購新產品無關的舊產品
在處理大型電器之前，您必須聯絡當地市政局或相關政府部門。

處理資訊

產品規格

 

項目/型號 A9****

尺寸 260 mm（寬） X 270 mm
（長） X 1120 mm（高）

重量 2.7 kg

功耗：
400 W (最大功率：450 W)/ 
250 W/ 80 W（快速/強力/一
般） 

吸入功率 140 W

電池 DC 25.55 V

電池運行時間2)
（充滿電後且
不使用強力驅
動吸頭時3)）

Turbo模式下約 6 分鐘

強效模式下約 9 分鐘

一般模式下約 40 分鐘

電池運行時間2)
（充滿電後且
使用強力驅動
吸頭時3)）

Turbo模式下約 6 分鐘

強效模式下約 9 分鐘

一般模式下約 30 分鐘

項目 充電器（變壓器）

輸入 100 V - 240 V~ 50/60 Hz，0.8 
A

輸出 DC 29.4 V 1.0 A

項目/型號 電池

類型 充電式鋰離子電池

額定 DC 25.55 V，2000 mAh，7 組

1) 基於 IEC 62885-2, 5.8. 的吸入功率測試。
2) 根據我們的測試標準測試結果，根據實際使用環境和使用期限可能有所不同。
3) 地板吸頭，地毯專用吸頭，寢具專用吸頭（可能因型號而異）

MFL69883619_hk_181029.indd   20 2018-10-30   오후 4:46:42



附註

MFL69883619_hk_181029.indd   21 2018-10-30   오후 4:46:42



附註

MFL69883619_hk_181029.indd   22 2018-10-30   오후 4:46:42



附註

MFL69883619_hk_181029.indd   23 2018-10-30   오후 4:46:42



MFL69883619_hk_181029.indd   24 2018-10-30   오후 1:36:52


